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TCR 国际汽车中国系列赛（以下简称：TCR China）为 TCR 国际系列赛中国

区域赛事。 

TCR China 规则参照《国际汽车联合会运动总则》（以下简称“运动总则”）、

《国内汽车场赛比赛通则》（以下简称“通则”）《2018 FIA World Touring Car 

Cup-Sporting Regulations & Technical Regulations》及其附件，所有参与 TCR 

China 的组织应严格遵守本规则各项条款。 

1.规则 

1.1. 当站赛事仲裁委员会对比赛规则各条款有解释权。赛事组织者对比赛规则

拥有最终解释权。当遇有比赛规则产生争议的情况时，以中文版为准。 

2.总的条件 

2.1. 参与 TCR China 的所有报名人和赛事官员，代表本人以及其团队、代理和

供应商承诺遵守国际汽联制定的运动总则及其附件和中国汽联制定的通则、比赛规

则、技术规则、注册规则和所有增加的规则附件及附录，以下统称“规则”，并有

义务承担违反规则所产生的一切责任。 

2.2. 根据规则，TCR China 各分站赛由赛事组织者统一管理。分站赛以行政检

验作为开始，包括所有练习（包括自由练习、排位赛，以下统称练习）和决赛，以

及决赛后根据规则进行的投诉，以公布决赛正式成绩作为分站赛的结束。 

2.3. 赛事组织者有权在任何分站赛增加补充规则。 
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2.4. 报名表视为报名人与赛事组织者的参赛协议。报名人视为参赛团体的法定

代表人。报名人是唯一对所有违反规则的行为承担最终责任的自然人，因此报名人

必须在所有文件上签字确认。报名人也是唯一有权提出抗议和上诉的自然人。报名

人所带领的车队经理、车队技术主管和车手是履行比赛规则的直接责任人，与其工

作团队的所有人员统称参赛者。当出现违反规则的行为时，即使报名人对违规承担

最终责任，相应的直接责任人也必须和报名人一同接受赛事仲裁委员会调查，并在

相关文件上签字。 

3. 总的责任义务 

3.1. 报名人须保证参加预车检的赛车符合技术规则和当年有效的安全改装规则

的各项要求，并承担赛车设计安全性和改装工艺及材质符合上述规则的责任 

3.2. 报名人须保证在所有练习和决赛中，其赛车具备参赛资格，并确保赛车始

终处于安全状态，并承担由于赛车改装而产生的安全责任。 

3.3. 所有与报名赛车相关或以任何身份出现在维修区后场、维修区或赛道上的

人员必须佩带规定的证件。 

3.4. 所有报名人及参赛车辆必须遵守官方广告位的要求规定和安排。 

4. TCR China 系列赛 

4.1. TCR China 仅接受符合执照要求的车手和符合技术规则要求的赛车报名参

加。 

4.2. TCR China 为全国性比赛，由多个分站赛组成。 



 

v1.0                     修订日期：2018年 4月 16日      6-43 

2018 TCR China 赛事规则及技术规则 

 

         
 

     
 2018 TCR China 赛事规则及技术规则 

 

4.3. TCR China 赛事组织者是广东赛力汽车营销策划有限公司。 

4.4. TCR China 初步赛历将由赛事组织者在每年一月一日予以公布。 

4.5. 如果赛事组织者取消 TCR China 中某一分站赛，应在原定开赛日期前 1 个

月通知报名人。 

4.6. 赛事组织者将在比赛开始前 20 天向参赛者公布区域分站赛附录。 

4.7. TCR China 2018 赛季赛历暂定如下： 

分站 日期 比赛场地 

第一站 5 月 19 日-5 月 20 日 珠海国际赛车场 

第二站 6 月 30 日-7 月 1 日 珠海国际赛车场 

第三站 7 月 21 日-7 月 22 日 成都国际赛车场 

第四站 9 月 29 日-9 月 30 日 宁波国际赛道 

第五站 10 月 6 日-10 月 7 日 武汉街道赛 

第六站 11 月 24 日-11 月 25 日 上海国际赛车场 
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5. TCR China 分组、奖项及成绩评定： 

5.1 车手分组，所有车手分为 A 组和 B 组两组，A 组车手为在国家级或以上级

别赛事中获得过分站前三名及以上成绩的车手，其余车手归为 B 组。赛事仲裁委员

会有根据实际情况随时调整车手所属组别的权力。 

5.2 奖项 

a．分站车手杯，分站比赛结束后，分站车手杯冠亚季军称号将分别授予本站每

回合比赛中积分前三名车组的该回合出赛车手。每分站车手杯分 A 组与 B 组，分别

授予 A 组与 B 组的不同车手前三名。在第三回合决赛中，双人驾驶的车组，如车组

成员中有 A 组车手，则该车组划为 A 组。 

b．分站车队杯：分站比赛结束后，分站车队杯冠军称号将授予本站每回合比赛

中积分最高的车队。分站车队积分取各车队本站每回合比赛中成绩最好的 2 台赛车

积分相加计算。 

c. 分站最佳车型奖：分站比赛结束后，分站最佳车型奖将授予本站比赛中总积

分最高的 TCR China 注册车型，注册车型积分取各车型成绩最好的 2 台赛车积分相

加排名计算。TCR China 注册车型数量不足 2 个则不颁发此奖项。 

d. 分站车型杯：各 TCR China 注册车型均可在分站赛设置该车型的独立奖项，

分站比赛结束后，各分站车型杯冠军称号与奖金分别授予本站每回合比赛中使用各

车型总积分最高车组的该回合出赛车手。 
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e．年度车手杯：全年比赛结束后，年度车手杯冠亚季军称号将授予全年比赛中

总积分前三名车组的所有车手，参加分站数不足 3 站的车手除外。 

f．年度车队杯：全年比赛结束后，年度车队杯冠军称号将授予全年比赛中总积

分最高的车队。 

g．年度最佳车型奖：全年比赛结束后，年度最佳车型奖将授予全年比赛中总积

分最高的 TCR China 注册车型，TCR China 注册车型数量不足 2 个则不颁发此奖项。 

h．年度车型杯：各 TCR China 注册车型均可设置该车型的年度独立奖项，全

全年比赛结束后，各年度车型杯冠军称号与奖金分别授予全年比赛中使用各车型总

积分最高车组的所有车手，参加分站数不足 3 站的车手除外。 

5.3 TCR China 车手杯在各个分站赛每回合决赛中分别积分如下： 

第一名  15 分     第二名 12 分 

第三名  10 分     第四名  8 分 

第五名  6 分      第六名 5 分 

第七名  4 分     第八名  3 分 

第九名  2 分     第十名  1 分 

在第三回合决赛中，双人驾驶的车组所获积分将上浮 20%，取值按四舍五入取

整数计算。此时，决赛积分如下： 

第一名  18 分     第二名 14 分 
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第三名  12 分     第四名  10 分 

第五名  7 分      第六名 6 分 

第七名  5 分     第八名  4 分 

第九名  2 分     第十名  1 分 

5.4 如果决赛暂停，且没有恢复，此时计算积分方法如下：比赛距离如少于 2

圈，所有车手均不计算积分；比赛距离超过 2 圈，但不超过赛制的 75%，所有车手

按照上述条款所述积分的一半计算；比赛距离超过赛制的 75%，所有车手按照上述

条款所述积分计算。 

5.5 完赛认定： 

a. 赛车必须冲过方格旗方为完赛。 

b. 没有完赛的赛车不积分。决赛成绩表中，没有完成决赛的赛车排名按照退出

决赛的先后顺序排列，后退出决赛的赛车排在前，先退出决赛的赛车排在后。赛事

组织者将在他们的名字后注明“DNF”字样。 

6. 处理积分相同时排名办法 

如果两个或两个以上的赛车积分相同，获胜者按照以下方法计算： 

6.1.获得第一名多者为获胜者； 

6.2.如果获得第一名次数相同，或都没有获得第一名记录时，则以第二名获得次

数为评判标准； 
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6.3.如果获得第二名次数相同，或都没有获得第二名记录时，则以第三名获得次

数为评判标准，以此类推； 

如上述方法仍不能分出名次先后，赛事仲裁委员会将依据其认为合适的标准指

定获胜者。 

7. 赛事组织 

7.1. 赛事组织者将在各分站赛开始前 20 天，向参赛者提供比赛分站赛附录，

并提供详细比赛日程表。 

8. 保险 

赛事组织者必须为每个分站赛办理相关保险，具体各项保险条款按照《中国汽

车摩托车运动联合会场地类汽车比赛注册说明》第六项比赛注册程序中步骤六条款

执行。 

9.赛事广告 

9.1. 参赛车辆的比赛号码由赛事秘书处在行政检验时统一发放，号码从 1~99

号。 

9.2. 参赛车队和车手可以在其车身和赛服粘贴广告，但必须符合以下条件： 

9.2.1 广告内容应符合国家《广告法》和本规则的有关规定，广告粘贴不得妨碍

车手视线。 

9.2.2 必须符合车队商业注册中车身广告、赛服广告相应条款。 
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9.3. 赛事组织者广告位置及要求如下： 

所有赛事组织者的广告必须按要求粘贴在赛车及赛服的指定位置上，并且均不

得裁剪、分割、涂改及污损； 

详见本规则附件《2018 TCR China 组织者广告涂装规范》及各分站补充规则。 

10. 执照资格 

10.1. 分站赛报名车手执照资格： 

a. 持有中国汽摩联颁发的当年有效的汽车场地类国家 A 级比赛执照或其它国家

颁发的有效赛事执照。 

b. 持有港澳地区汽车运动协会颁发的汽车比赛执照并出具所在协会同意函。 

c. 中华台北车手在获车手资格认证后，并出具所在协会同意函。 

10.2. 所有报名车手必须持有效的医疗证明。 

10.3 所有报名人必须持有国际汽联授权的国家或地区汽车运动管理机构颁发的

当年有效车队比赛执照。 

11. 报名 

11.1. 分站赛报名分为全年一次性和单站报名两种方式。 

11.2. 分站赛报名时间由各分站赛赛事组织者在赛前通知报名人，且单个报名人

只有 1 个参赛名额。 
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11.3. 报名表内容作为报名人和赛事组织者的参赛协议，约束内容如下，报名表

详见附件 2。 

a） 报名人必须确认已经阅读并理解运动总则、通则、比赛规则、技术规则，

并代表其参赛的所有人员声明遵守上述规则。 

b） 报名人必须确认已经阅读并理解《中国汽车摩托车运动联合会比赛处罚及

抗议、上诉条例》、《中国汽车摩托车运动联合会纪律检查委员会工作条例》和《中

国汽车摩托车运动联合会仲裁委员会工作条例》。 

c）车队名称。 

d） 参赛车辆品牌及 WSC Ltd Technical Form 文件首页的复印件。 

e） 报名车手名单。 

f） 放弃索赔声明。 

g） 其他信息。 

12. 证件 

12.1. TCR China 证件只能由持证人本人根据证件的功能进行使用。赛事组织者

将在每个分站赛行政检验当天开始证件检查工作。 

12.2. TCR China 证件分为全年证件和分站证件。 

12.3. TCR China 全年证件将在报名结束后，第一分站赛行政检验时发给年度各

报名人。持证人有义务妥善保存全年证件，并在每站比赛中佩带在明显位置，接受
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赛事组织者检查和管理。每个报名人可以申请车队经理证 1 张，每辆赛车最多可以

申请车手证 2 张、车队计时员 2 张、比赛维修技师证 4 张、车队成员证 2 张。 

分站赛证件主要包括：官员、裁判、赛道摄像记者、文字记者、贵宾和工作人

员等，仅限当站比赛使用。 

12.4. 证件信息包括持证人姓名和类别。所有组织者工作人员和车队人员等必须

随身佩带证件。不同类别的证件只能出入指定区域，进行指定工作，对不按规定使

用证件的持证人将没收证件并罚款 1,000 元人民币或更多处罚的处理。 

13. 与报名人的交流方式 

13.1. 赛事仲裁委员会、赛事总监或技术代表根据规则以文件的形式与参赛者进

行交流。这些文件将同时分发到相应报名人手中并要求其签收。 

13.2. 所有练习和决赛成绩以及赛事组织者文件将公布在官方公告栏中。 

13.3. 针对某参赛者的决定或通知，应在该决定或通知下达后 25 分钟内送至报

名人手中，报名人必须签字确认。即使报名人对决定文件有不同意见，或决定上诉，

也应先签字再履行上诉程序。 

13.4. 针对比赛的投诉必须由报名人书面递交至赛事仲裁委员会。 

14. 事故 

14.1. 事故是指任何涉及一名或多名车手在赛道上的单个或者多个事件，或者在

赛车场内代表报名人的某直接责任人或参赛者做出的某种行为，上述事件或行为由

赛事官员报告给赛事仲裁委员会 （或由赛事仲裁委员会发现并调查），包括如下： 
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a） 违反运动总则、比赛规则或技术规则。  

b） 一辆或多辆赛车从错误的发车位发车。 

c） 未保证赛车安全的状态下释放进入赛道。 

d） 导致练习中断或决赛暂停。 

e） 两辆或多辆赛车发生碰撞。 

f） 因某车手的行为导致其他车手冲出赛道。 

g） 阻止合理超车。 

h） 超车过程中影响其他车手。 

i） 违反安全车规定。 

j） 触发安全车程序。 

k） 有辱汽车运动的行为。 

l） 违反体育道德的行为。 

14.2. 如果赛事总监、技术代表或赛事仲裁委员会决定调查某事故，赛事总监将

告知所有参赛者被调查的责任人。涉及事故的责任人和报名人不得离开赛车场，除

非得到赛事仲裁委员会的批准。未得到赛事仲裁委员会批准就离开赛车场的参赛者

将受到赛事仲裁委员会相应处罚。 
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14.3. 在练习、排位赛或决赛中发生事故的车辆，若无法通过自身动力继续参赛，

则该车辆必须经救援后返回封闭停车区，技术代表同意后，方可由车队工作人员推

回并继续参赛。 

14.4. 根据赛事总监的报告或要求，赛事仲裁委员会全权决定是否对涉及事故的

报名人或直接责任人进行处罚。处罚方式如下： 

a.1） DTP（Drive Through Penalty）通过维修区：报名人收到赛事仲裁委会

处罚决定后，须立即通知车手，车手在见到“DTP”牌和车号起，最多可以驶完三

个完整圈，然后按照维修区限速通过维修区，不得停站。 

a.2） PSP（Pit Stop Penalty）强制进站停靠：报名人收到赛事仲裁委会处罚

决定后，须立即通知车手，车手在见到“PSP”牌和车号起，最多可以驶完三个完整

圈，然后在指定区域停靠 60 秒（或依照当站赛事仲裁委员会决定）。执行 PSP 处

罚时，任何人均不能对赛车进行维修，加油，换胎或换人等操作。各个赛车场的 PSP

处罚区域可能有所不同，将会在各分站的补充规则或通告文件中描述。 

如果上述处罚的决定在决赛最后 3 圈或者决赛后做出，赛事仲裁委员会应在该

车手的决赛成绩中按照 15.4b 加罚时。此时处罚决定应明确处罚是 DTP 或 PSP，但

鉴于无法执行，因此按照罚时处理。 

练习期间（包括自由练习、热身练习和排位赛）出示“DTP”字牌和车号是要

求车手接受调查的信号。被出示的车手最多可以驶完三个完整圈，然后按照维修区

限速返回各自的维修车间，并前往指挥中心向赛事总监报道。调查结束后车手可以

返回赛道继续参加练习。 
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b）罚时：赛事仲裁委员会可以在该车手决赛成绩里直接加入所罚时间，并以书

面形式通知车手和报名人，罚时分别为 30 秒，60 秒或 90 秒或当站赛事仲裁委员会

决定的罚时。 

c） 罚款：赛事仲裁委员会最大罚款数额限定为 50,000 元人民币。 

d） 警告：针对某参赛者违反规则的行为，对相应的报名人做出的书面警告处

罚。 

e） 取消成绩：取消报名人和或车手已获得的练习或决赛成绩。 

f） 取消当天练习资格：取消报名人或车手参加自由练习或排位赛的资格。 

g） 取消比赛资格：取消某报名人或车手继续参加当站练习或决赛的资格，同

时取消相应车手此前已获得的练习或决赛成绩。 

14.5. 赛事仲裁委员会做出的处罚根据第 14 条款规定送达报名人。 

a） 赛事仲裁委员会须将处罚的书面决定发给报名人，并且要确保这份决定由

报名人签收，决定上注明处罚方式。 

b） 指挥中心通过竞赛指挥系统通知被处罚的报名人，赛事仲裁委员会同时按

照 15.5.a 条款向报名人发送书面决定文件。 

14.6. 任何情况下，车手根据第 15.4.a 条款通过维修区接受处罚时，不得对赛

车进行维修或调整（例如：更换轮胎等）。安全车带队情况下，车手不能通过维修

区完成处罚，除非安全车带队时，车手已经在通过维修区接受处罚，安全车带队情

况下，车手允许行驶的最大圈数可以超过三圈，即安全车带队的圈数计入总数。 
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14.7. 任何不遵守第 15.5 条款的报名人将被取消比赛资格。 

15. 抗议和上诉 

15.1. 抗议须以书面形式参照《中国汽车摩托车运动联合会比赛处罚及抗议、上

诉条例》，赛事组织者只在初步成绩公布后 30 分钟内接受参赛者交至赛事仲裁委员

会的抗议。初步成绩公布 30 分钟后不再接受任何抗议。初步成绩公布时间根据正本

文件的公布时间计算。提出的抗议必须全部缴纳抗议费 3,000 元人民币。涉及拆卸

赛车发动机或变速箱的，抗议费为 30,000 元人民币。 

15.2. 如对赛事仲裁委员会做出的判罚有异议，可按照运动总则相关条款和《中

国汽车摩托车运动联合会比赛处罚及抗议、上诉条例》进行上诉。 

16. 处罚 

16.1. 赛事仲裁委员会可以依照比赛规则做出处罚，也可以依照运动总则做出处

罚。 

16.2. 赛事仲裁委员会可以根据任何参赛者的违规行为，对相应的报名人做出处

罚。处罚决定做出后，报名人在签字确认后才有上诉的权利。 

16.3. 赛事仲裁委员会做出的罚款处罚，报名人必须在决定做出后 24 小时内上

缴至赛事仲裁委员会秘书处。未按时缴纳罚款的报名人，将不允许参加下一站比赛

（含任意赛区）。 

17. 车手更换 
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17.1. 报名截止后，在各分站比赛行政检验之前申请更换或增加车手，须缴纳

1,000 元人民币行政费用。 

17.2. 各分站赛赛事周的周四开始至行政检验结束前，如欲补充或更换报名车手，

须交纳 2,000 元人民币行政费用。 

17.3. 行政检验结束后，不得更换车手，除非出现不可抗力并获得赛事仲裁委员

会批准并缴纳 2,000 元人民币行政费用。 

18. 比赛规则 

18.1. 车组与车手  

18.1.1 每辆赛车全年仅允许由 1 个车组驾驶，每车组最多由 3 名车手组成。每

分站每个车组可由最少 1 名、最多 2 名车手参赛，此 2 名车手必须各自参加当站的

一节排位赛及与之对应的一回合决赛。每名车手在全年比赛中仅可参加 1 个车组。 

18.1.2 各分站分别由 2 节各不超过 30 分钟的自由练习、2 节各不超过 30 分钟

的排位赛、2 个比赛距离各 40 公里的决赛及 1 个比赛时间为 1 小时的耐力赛组成。 

18.1.3 1 小时耐力赛中，比赛开始后的 25 分钟至 35 分钟之间的时间段为进站

窗口开放时间（Pit Window Open），在此时间段内所有赛车必须至少进站一次，

无论是否更换车手，都必须进站停靠不少于 60 秒，此 60 秒以赛车进站停于指定位

置开始计算，赛车重新起动为结束。 

18.1.4 在 1 小时耐力赛中，在赛车进站期间，允许最多 2 名技师对车辆进行维

护/维修（车队经理除外），额外的 1 名成员可以协助车手系安全带。 



 

v1.0                     修订日期：2018年 4月 16日      19-43 

2018 TCR China 赛事规则及技术规则 

 

         
 

     
 2018 TCR China 赛事规则及技术规则 

 

18.1.5 在 1 小时耐力赛中，只有在进站窗口开放时间内进站方可视为有效之进

站停靠或车手更换。涉及下列条款所述行为的赛车将受到赛事仲裁委员会强制进站

停靠（Pit Stop Penalty）的处罚。 

a． 进站窗口开放时间内未进站。 

b． 进站后未执行更换车手或停靠。 

c． 少于规定之停靠时间。 

d． 在进站窗口开放时间以外进站换人。 

e． 赛车在执行进站换人时，在赛车未完全停稳前，赛车内的车手解开安全带、

摘除安全网等违反规范安全规定的行为。 

18.1.6 出赛的车手若非报名表上的车手本人，报名人将受到赛事仲裁委员会的

调查及处罚。 

18.2. 旗号及信号站 

18.2.1 旗号规则参照《国际汽车联合会汽车运动总则》附件 H。 

18.2.2 任何不遵守比赛旗语或灯光信号的车手将受到赛事仲裁委员会的处罚。

旗语包括黄旗（单双黄旗）、蓝旗、故障旗以及黑旗等，灯光信号包括发车灯、维

修区出口的信号灯和裁判站灯光信号。处罚牌包括 DTP（Drive Through Penalty）

通过维修区牌和 PSP（Pit Stop Penalty）强制进站停靠。 
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18.2.3 在自由练习和热身练习中黄旗情况下超车的车手将受到赛事仲裁委员

会 2,000 元人民币罚款处罚；在排位赛中黄旗超车的车手将受到赛事仲裁委员会 10

秒罚时处罚，并将罚时加入排位赛最快单圈成绩；在决赛中黄旗超车的车手将受到

赛事仲裁委员会 DTP 通过维修区一次和 2,000 元人民币罚款处罚。如果赛事仲裁委

员会认为某车手在黄旗出示的情况下没有将车速降低到安全的限度，按照违反黄旗

规定的方式处罚。 

18.2.4 车手将被领先车手套圈时，未遵守蓝旗规定，将受到赛事仲裁委员会

DTP 通过维修区一次和 2,000 元人民币罚款处罚，如不遵守处罚规定，将受到赛事

仲裁委员会除名处罚。 

18.2.5 不按照故障旗规定返回维修区的赛车将受到赛事仲裁委员会除名处罚，

黑旗是对车手进行除名的信号。在赛道上行驶的车手在见到此信号后，三圈内必须

返回维修区。否则将受到赛事仲裁委员会追加 2,000 元人民币罚款或停赛的处罚。 

18.2.6 只允许车队计时员在维修区信号站向车手发出指令或沟通信息，车队计

时员只能从信号站向赛车出示信息板。计时站只允许佩戴赛事组织者明显标识的并

佩戴计时员证件和车队经理证件的车队人员进入。 

18.2.7 所有练习和决赛中，车手不能在信号站停车、下车、开慢车或改变行进

方向，所有车队工作人员不得趴扶、倚靠在护网上，否则将受到赛事仲裁委员会调

查。 

18.2.8 车队如果使用无线电通话器材，必须先获得赛事组织者批准，无线电通

讯器材申请表格须连同报名表一同呈交赛事秘书处。 



 

v1.0                     修订日期：2018年 4月 16日      21-43 

2018 TCR China 赛事规则及技术规则 

 

         
 

     
 2018 TCR China 赛事规则及技术规则 

 

18.2.9 在练习和决赛中违反红旗规则将受到赛事仲裁委员会取消比赛资格的

处罚。 

18.3. 加油 

18.3.1 所有的练习赛、决赛期间，不允许任何形式的加油。 

18.3.2 必须使用赛会指定汽油并向赛事组织者购买。 

18.4. 轮胎 

18.4.1 轮胎为赛事官方指定产品，所有比赛用轮胎由官方指定供应商提供，并

向赛事组织者购买。 

18.4.2 指定的轮胎供应商必须保证在所有练习和决赛期间为车队提供轮胎及

相关服务，并无条件给予车队技术支持。 

18.4.3 所有排位赛和决赛期间，所有赛车必须使用官方指定轮胎，否则将受到

赛事仲裁委员会取消比赛资格的处罚。 

18.4.4 只有在赛事总监宣布“雨地比赛”的时候才可以使用赛事指定的雨胎。

在宣布使用雨地轮胎后，赛车也可以选择使用干地轮胎，但只能使用标记的轮胎，

也可以在同一台赛车上同时使用干地轮胎和雨地轮胎。这些轮胎由车检裁判在预车

检时标记。 

18.4.5 轮胎数量 

轮胎分为分为干胎和雨胎两类，其中干胎有软硬两种配方，数量均有限制： 
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干胎－各分站赛由排位赛开始，每台赛车最多允许使用标记的 12 条干胎，其中

必须包括 4 条硬胎及最多 8 条软胎。4 条硬胎必须在排位赛或决赛中被使用，参赛

者须在排位赛前提交本站 4 条硬胎的使用计划； 

雨胎－各分站赛由排位赛开始，每台赛车最多允许使用标记的 12 条雨胎； 

18.4.6 禁止使用暖胎设备。 

18.5. 排位赛 

18.5.1 各分站赛均设 2 节各不超过 30 分钟的排位赛。 

18.5.2 第一节、第二节排位赛的正式成绩分别作为第一回合、第二回合发车排

位次序。 

18.5.3 每一节排位赛只允许一名车手参加，参加第一节排位赛的车手必须参加

第一回合比赛；参加第二节排位赛的车手必须参加第二回合比赛。车队经理须于行

政检验前将参加第一回合、第二回合及第三回合的起步的车手名单上报至秘书处。 

18.5.4 第一发车位将安排给在排位赛中获得最快单圈时间的赛车，如果两台或

更多的赛车最快单圈时间相同，将第一发车位或靠前的发车位安排给先获得此时间

的赛车。 

18.5.5 第三回合的发车位根据第一回合与第二回合的积分相加排名后进行倒序

发车，倒序发车的范围由抽签决定，抽签的选项为当站参赛数三分之一，三分之二

和全部。取值按四舍五入计算。即如：当站计有 18 台赛车参赛，前两回合决赛后抽



 

v1.0                     修订日期：2018年 4月 16日      23-43 

2018 TCR China 赛事规则及技术规则 

 

         
 

     
 2018 TCR China 赛事规则及技术规则 

 

签结果为执行参赛数的三分之一倒序发车，则第一回合与第二回合，积分排名第一

的车手，在第 6 发车位发车，积分排名第二的车手在第 5 发车位发车，以此类推。 

18.6. 发动机，参赛车辆数量 

18.6.1 全年只可使用铅封的一台发动机，任何未经赛会允许打开铅封的行为，

均视为更换新的发动机。如更换发动机，将会受到赛事仲裁委员会下一回合退后五

个发车位的处罚。如再次更换发动机，则将受到赛事仲裁委员会下一回合末位发车

的处罚。 

18.6.2 每个车组全年只可以使用一辆赛车参赛。如因故，须更换赛车，必须提

交申请并得到赛事仲裁委员会批准，并于下一回合退后十个发车位。 

18.7 车重及性能平衡（BOP） 

18.7.1 TCR China 参赛车型最低重量以及性能平衡调整必须按照《2018 FIA 

World Touring Car Cup-Sporting Regulations & Technical Regulations》

Regulations Appendix 1 的规定的要求执行。 

18.7.2 所有车手各分站赛车手会前 15 分钟必须到称重区参加称重，称重时必

须携带全部比赛装备，车手重量由技术代表记录。未参加称重的车手不得参加练习，

直至完成称重。 

18.7.3 所有赛车必须保证在练习、排位赛和决赛时，赛车达到规定的车重及性

能平衡调整要求。如赛车未达到规定车重及性能平衡要求，将受到赛事仲裁委员会

的调查和处罚。 
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18.8 称重 

18.8.1 称重设备由技术代表亲自检查，该设备安装在车检区内，位置通常靠

近维修区入口第一个维修车间。称重结果将通过车检区的开放式屏幕向所有参赛者

显示。 

18.8.2 技术代表可以在所有练习中通过指挥中心电台系统选择赛车称重，技

术代表会同时在维修区入口通过红色信号灯通知被选定的赛车参加称重。 

18.8.3 被选中称重的赛车在返回维修区时必须立即前往称重区称重，称重时

熄灭发动机。赛事仲裁委员会将对没有前往称重区称重的赛车进行调查。 

18.8.4 赛车称重后，技术代表将称重结果以书面形式通知报名人的车手。如

果赛车不能够使用自身动力前往称重区，可以在裁判的帮助下前往。 

18.8.5 所有参与排位赛和决赛的赛车必须称重。如果称重后发现赛车的重量

小于规定重量，在该重量下所获得的成绩将被取消，除非赛事仲裁委员会认为缺少

的重量是由于事故或不可抗力而造成的。 

18.8.6 称重过程中不得给赛车添加或拆走任何固体、液体、气体或其它物质，

否则将受到赛事仲裁委员会调查。 

18.8.7 只有车检裁判和赛事官员可以进入称重区。 

18.8.8 任何不按照规定进行称重的赛车将受到赛事仲裁委员会调查及必要的

处罚。 

18.9 获胜加重 
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18.9.1 获胜加重，每分站结束后，年度积分榜排名前三的车组将被执行获胜加

重，此时排名第一的车组将被加重 60 公斤，第二名将被加重 40 公斤，第三名将被

加重 20 公斤，此加重将于下一分站开始执行。 

18.10.车检 

18.10.1 所有车手及赛车必须亲自接受检验。未按规定时间进行预车检的车手

或赛车不得参加比赛。 

18.10.2 排位赛结束后，赛车必须立即进入封闭停车场接受检查。任何赛车在

排位赛中进入维修车间将被视为违反车检规定，赛事仲裁委员会将进行在其排位赛

中加罚 30 秒或取消成绩的处罚。如果车手在排位赛结束后不慎将赛车开过车检区，

必须在裁判员的监督下，由车队工作人员将赛车推回车检区。如果推车过程没有裁

判员监督，赛事仲裁委员会也将进行在其排位赛中加罚 30 秒或取消成绩的处罚。比

赛结束后，所有完成比赛且有成绩的各组别赛车必须进入封闭停车场内接受车检。 

18.11. 封闭停车场 

18.11.1 只有负责管理封闭停车场的赛事官员可以进入封闭停车场，禁止任何

人干涉该区域的工作。 

18.11.2 比赛结束后，所有赛车必须立即进入封闭停车场，经过车检主管的同

意后才可离开封闭停车场。 

18.12. 维修区／PIT 房 
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18.12.1 各 Pit 房门口地面涂有黄线，比赛过程中除更换车手、维修赛车和更换

轮胎时，禁止任何人在黄线外到计时墙的维修通道区域停留。赛车换胎或维修，每

个 Pit 房门口最多允许 6 人在黄线外区域，其他人必须撤离到黄线内区域，只有赛车

当圈返回维修区时，相应车队的成员才可以到黄线外，在维修/换人工作完成后，需

马上返回到黄线内，违反该规则将受到赛事仲裁委员会罚时 5 分钟的处罚。 

18.12.2 只有当维修区通道出口出示绿色信号灯时车手才可以离开维修区。 

18.12.3 维修区通道将分成两个部分，靠近计时墙的通道被称为“快行道”，

靠近维修车间的通道被称为“内部通道”，这里是比赛中唯一可以进行赛车修理的

地方。 

18.12.4 参赛者不得在维修区通道“内部通道”和“快行道”上随意标记分割

线，除非得到赛事组织者批准。 

18.12.5 在“快行道”上不得摆放任何工具，车手坐在赛车内时，可以在“快

行道”上短时间停留，但不得阻碍其他赛车的正常行驶，否则将受到赛事仲裁委员

会的调查和处罚。 

18.12.6 比赛时，只可用内部通道进行维修工作，在赛道上不能进行赛车修理

工作。 

18.12.7 所有赛车无论任何时间，都不能在快行道上倒退行驶或反方向驾驶，

违者将罚款 2,000 元人民币。由赛道返回维修区时，赛车须提前离开竞赛路线，在

确保安全的情况下进入维修区，不得跨越入口分割线，跨越分割线者，在自由练习

和排位赛中罚款 2,000 元人民币，在决赛中罚款 5,000 元人民币。如果跨越分割线
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的车手影响其它赛车正常行驶，或对其它正常行驶的赛车造成危险隐患，赛事仲裁

委员会可以在上述处罚的同时追加必要的处罚。 

18.12.8 在维修区出口设有一条与赛道的白色分界线，赛车必须在完全驶过分

界线后才可以使用全部赛道，跨越分界线者将受到赛事仲裁委员会处罚，自由练习

和排位赛中将被罚款 2,000 元人民币，在比赛中被罚通过维修区 DTP 一次和罚款

2,000 元人民币。如果跨越分割线的车手影响其它赛车正常行驶，或对其它正常行驶

的赛车造成危险隐患，赛事仲裁委员会可以追加处罚。 

18.12.9 维修区范围内，严禁吸烟，否则该报名人将受到 2,000 元人民币罚款

的处罚。 

18.12.10 维修区行驶的时速限制为 60 公里/小时，在维修区超速的车手将受到

赛事仲裁委员会处罚，练习中罚款 1,000 元人民币/次，排位赛中罚款 3,000 元人民

币/次，比赛中处罚 DTP 通过维修区一次及罚款 3,000 元人民币/次。 

18.12.11 维修区出口信号灯旁边有明显的解除限速标志指示牌，在确保安全的

前提下可以在这里练习起步，其他地方禁止练习起步，违者将罚款 2,000 元人民币。 

18.12.12 比赛过程中，赛车如果驶入 PIT 房或推进 PIT 房，视为退出比赛。 

18.12.13 赛车禁止在维修区内使用自身动力倒车。 

18.12.14 在任何收费练习，自由练习和排位赛过程中，所有赛车必须以 45°角

停泊（车尾朝向维修间，车头朝向维修区出口方向），此规定适用于轮胎更换或其

他维修过程中。 
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18.13. 车手会 

自由练习开始前，赛事总监将召开车手会，报名参赛的所有车手及报名者必须

参加车手会，缺席者将被处以 2,000 元人民币罚款，及在赛事总监处补开车手会后，

方可以参赛。如果赛事总监和赛事主管认为有必要，可以在排位赛或任何回合决赛

前再召开一次车手会，所有车手必须到会，缺席者将取消比赛资格。 

18.14. 颁奖仪式及新闻发布会 

完成比赛且名列各组别第一、二、三名赛车的所有车手必须出席颁奖仪式和新

闻发布会，缺席者将被处以 2,000 元人民币罚款。 

18.15. 总的安全 

18.15.1 参赛者不得使用与《国际汽车联合会汽车运动总则》附件 H 的旗语相

似的旗帜向车手发送信息。 

18.15.2 严禁车手在赛道上逆向驾驶赛车，否则将被立即除名。除非使赛车脱

离危险地区而必须这样做时，但这时也必须在赛道裁判的指引下将赛车驶离危险地

带。 

18.15.3 赛车抛锚的车手必须将赛车停在安全的地方，挂上空挡，并将方向盘

安装好，车手必须立即离开危险位置，不得阻碍裁判员将赛车脱拖离危险地点。 

18.15.4 参赛车队在每个维修车间和维修区后场应摆放至少 1 个 5 公斤灭火器，

并确保能正常使用。 
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18.15.5 《国际汽车联合会运动总则》和本规则中规定，除了在维修区和发车

位上，车手以外的任何人均不得接触已经熄火的赛车。 

18.15.6 参加练习和比赛的车手必须穿着符合《国际汽车联合会运动总则》规

定的连身赛服，头盔等装备。在给赛车称重量时，车检裁判将检查这些装备。 

18.15.7 在赛事总监宣布雨地比赛时，赛车的前后大灯必须始终打开。 

18.15.8 在练习和比赛期间，每辆赛车只允许 2 名车队计时员（配发证件）留

在维修区信号站内。年龄不满 16 岁者不得进入维修区隔离墙和维修区内部通道及快

行道分界地区。 

18.15.9 动物一律禁止进入维修区、赛道和观众区。 

18.15.10 比赛过程中当赛车冲入缓冲区或由于机械故障停在赛道边上，车手应

该在确保安全的前提下尽快离开赛车，在赛道外边的防护栏等待赛会的救援车辆救

援，并且应该服从救援工作人员的指挥将赛车拖回验车区，赛车拖回验车区后由车

检裁判检查后确认赛车是否可以继续作赛，可以继续作赛的赛车由车队工作人员经

维修通道推回 PIT 房门口维修。 

18.16. 自由练习 

在自由练习中，车手必须严格遵守维修区和赛道的有关规定。 

18.17. 中断练习 

赛道发生严重事故，或由于天气条件或其他原因使继续练习带有危险性时赛事

总监将中断练习，发车区龙门架的红色信号灯会亮起，同时所有裁判站出示红旗。
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发出中断练习的信号后，所有赛车必须立即减速，缓慢开回各自在维修区的停车位，

禁止超车。 

18.18. 发车程序 

18.18.1 决赛发车前 15 分钟，当维修区出口绿灯亮起时，维修区出口开放，赛

车可以离开维修区进行勘路圈，也可以通过维修区进行多个勘路圈，勘路圈结束后

赛车进入相应发车位，同时发动机熄灭。 

18.18.2 决赛发车前 5 分钟，当维修区出口红灯亮起时，维修区出口关闭，尚

留在维修区的赛车可以从维修区发车，但必须听从裁判员的管理和指挥。车手准备

妥当后可以将赛车开到维修区出口。如果维修区出口位于发车线的后侧，在从赛道

上发车的全部赛车驶过维修出口开始他们的第一圈比赛后，该赛车才可以进入赛道

比赛。如果维修区出口位于发车线的前侧，在从赛道上发车的所有赛车全部驶过发

车线开始他们的第一圈比赛，并且这些赛车均已驶过维修区出口后，此赛车即可驶

离维修区出口进入赛道比赛。 

18.18.3 3 分钟信号给出后，所有赛车必须四轮着地。否则将受到处罚。 

18.18.4 在编队圈的发车位前，出示 5 分钟，3 分钟，1 分钟，30 秒的信号牌。

在 3 分钟信号出示时，如果赛车轮胎尚未安装完毕，此赛车只能留在最后发车位发

车或从维修区发车。 

 在 3 分钟信号出示时，除了车手，赛事官员和车队技术人员之外，其他人员必

须离开发车位。 
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在 1 分钟信号出示时，赛车必须启动发动机，每台赛车允许 1 名车队技术人员

留在发车区赛道两侧的白线外区域（计时墙旁边或草地上），必须服从发车区裁判

的指挥，在需要帮助启动赛车的情况下才能靠近赛车。 

18.18.5 在发车位出示绿旗，所有赛车开始编队圈，赛事工作车跟随编队圈，赛

车必须按各自发车顺序行驶。当所有赛车离开发车区，所有车队的技术人员必须返

回维修区。 

在进行编队圈时，禁止进行发车练习，编队圈时赛车之间保持安全的距离，编

队圈禁止超车，除非在前面赛车离开发车位稍迟一些，而排在该车后面的赛车为避

免影响其后面的赛车发车，这种情况下才可以超车，但被超越的赛车仍能够回到其

原有的发车位顺序。 

18.18.6 车手如在编队圈内没有发车成功，必须向裁判示意，等待他后面的赛

车都通过发车线后，在裁判的帮助下启动赛车，在最后一位发车或从维修区发车。

如果还不能发车并开始编队圈的话，应从最短的路线将赛车推回维修区，车队维修

技师可以开始维修工作，该赛车在完成维修工作后可以从维修区发车。 

18.18.7 当赛车全部通过最后一排发车位，回到各自的发车位上时，最后一排

将出示绿旗，随即发车裁判将出示 5 秒信号牌，红色信号灯全部亮起，红灯全部熄

灭时标志比赛正式开始。 

18.18.8 在比赛红灯熄灭前，任何移动赛车的行为，均视为抢发车。编队圈结

束后，停车时赛车前车轮越过发车位白线者均为抢发车。编队圈结束，赛车返回各

自发车位，赛车任何部件越过其发车位线，将被视为抢发车。 
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如发生抢发车行为，经发车裁判证实或当事裁判报告后，赛事仲裁委员会将给

予处罚 DTP 通过维修区一次。 

18.18.9 如果在发车后，赛车无法启动，裁判可以将赛车推到维修区，让车队

维修技师帮助启动，如果启动成功，他可以在维修区出口裁判发出信号后才可以发

车。 

18.18.10 在发车过程中，维修区计时墙内除了赛事官员、消防裁判外，任何人

不得入内。 

18.18.11 第三回合决赛发车程序为安全车带队发车，此时决赛将在安全车带领

下开始，按以下程序执行： 

发车区出示倒计时 5 分钟牌时，安全车将打开黄色或橙色信号灯，这意味着决

赛将在安全车带队下开始。 

发车线摇动绿旗时，安全车将离开发车位，所有车手必须按照发车排位，单排

列在安全车后，不得超过 5 个车身的距离。此时，没有编队圈，决赛以绿旗摇动作

为开始，安全车带队的所有圈数计算在决赛圈数内。。 

仅限于以下情况，可以超车。 

a) 如某赛车未能及时离开发车位，而排在该赛车后面的赛车为避免影响其它赛

车。 

b) 有多辆赛车从维修区出口发车，其中一辆未能及时发车。 

无论上述哪种情况，赛车仍能够超车并恢复至原来的发车位。 
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18.18.12 任何时候均禁止在发车区或赛道上为赛车加油。 

18.19. 比赛结束 

18.19.1 比赛结束的时间以方格旗为准，方格旗会在时间表规定的比赛距离（或

时间）内向第一辆驶过终点线的赛车出示。 

18.19.2 见到结束比赛的信号后，所有赛车必须减速，继续完成此圈后返回赛

事组织者指定地点（封闭停车场）。在未到达指定停车点时车手不能解除安全带及

头盔。 

18.19.3 在比赛结束后公布比赛成绩表，参赛者可以根据《国际汽车联合会总

则》和《本规则》进行投诉。 

18.19.4 每辆赛车只能够通过终点方格旗一次，经过两次终点方格旗的车手将

被处罚 2,000 元人民币罚款。 

18.20. 安全车 

18.20.1 在发车前 15 分钟，安全车将停放在所有发车位前的位置上，出示 5

分钟信号牌后离开发车位（除比赛在安全车带队下发车的情况外），在赛道上行驶

完一整圈后回到维修区。 

18.20.2 根据赛事总监的决定，比赛时安全车可以作“控制比赛”的作用。 

18.20.3 当赛事总监下达使用安全车的命令时，所有的裁判站均出示摇动的黄

旗和“SC”字样的信号牌。 
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18.20.4 在比赛中，打开闪烁黄色警灯的安全车从维修区通道进入赛道，无须

考虑领头的赛车在什么位置。 

18.20.5 当看到全场黄旗和 SC 牌的时候，所有赛车不允许超车，安全车带队时，

每辆车之间的距离不能超过 5 辆车的距离。 

18.20.6 安全车带队时，赛车可以进站维修，但只能在维修区出口绿灯亮时，

才能重返赛道。 

18.20.7 当安全车退出赛道时，安全车熄灭车顶的黄灯，表示安全车在这一圈

结束后返回维修区，此时，位于安全车后领先的赛车开始起引导车的作用，如有必

要，可以距安全车多于五辆车的距离。这时，安全车通过各裁判站后，相应裁判站

依次收回黄色信号旗和带有“SC”字样的信号板，之后出示一圈绿旗。 

18.20.8 安全车出现在赛道上的各圈均计入比赛圈数内。 

18.20.9 如果比赛在安全车带队的情况下结束，所有赛车应按照正常通过终点方

格旗一样通过终点线，此时不得超车。 

18.20.10 安全车返回后，所有的赛车必须通过终点线后方允许超车，否则视为

黄旗超车，处罚 DTP 通过维修区一次及罚款 2,000 元人民币。 

18.21. 暂停比赛 

18.21.1 如果赛道由于发生严重事故而被阻塞，或由于天气原因及其它原因需

要暂停比赛。此时发车龙门架亮起红灯并且所有裁判站出示红旗（或红灯），同时

终点线将会有裁判举起一面静止的红旗。 
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18.21.2 当红旗（或红灯）出示时，所有赛车必须减慢车速，禁止超车，不需

顾及自己的位置，交错停在终点线的裁判前面。不能进入维修区，同时维修区出口

会亮起红灯并关闭。违反该规则将受到赛事仲裁委员会罚时 3 分钟的处罚。 

18.21.3 若有因赛道阻塞等原因无法回到发车区的赛车，该赛车可等到赛道恢

复畅通状态时，依序驶到终点线前等候，不能超车。 

18.21.4 当所有赛车全部停好在终点线前，若比赛可以恢复，发车区裁判会按

照红旗出示前一圈的成绩，将所有赛车单排列重新整理好发车位置，并以安全车带

队重新发车。 

18.21.5 比赛中断期间执行以下程序： 

a.  计时系统不停止。 

b.  在比赛中断的信号发出时，在维修区或维修通道上的赛车，不会受到处罚，

恢复比赛后执行维修通道发车形式继续比赛。 

c. 在比赛中断的信号发出时，已经在维修站替换车手的赛车，替换后的车手可

以将赛车驶到维修通道出口处等待，恢复比赛后执行维修通道发车形式继续比赛。 

d. 赛事仲裁委员会视情况决定发车区是否开放车队工作人员进入，开放发车区

的情况下每台赛车只允许一名车队工作人员为赛车做启动的辅助，不能进行任何的

维修工作。 

e. 除了前述 c. 的情况，不允许替换车手。 
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f. 比赛因红旗中断无法再恢复而终止时，比赛成绩将按照比赛暂停信号给出前

一圈计算。 

18.22. 恢复比赛 

18.22.1 确定恢复比赛，将给出至少五分钟的倒计时信号，倒计时信号将包括 5

分钟，3 分钟，1 分钟和 30 秒，每个倒计时信号包括声音提示。 

18.22.2 当出示 5 分钟牌的时候，安全车会停止在所有赛车的最前方并亮起黄

灯，示意比赛以安全车带队重新发车。 

18.22.3 出示 1 分钟的信号后，赛车启动发动机，所有车队人员和所有工具必

须在出示 1 分钟信号前撤出发车位。如某一车手在出示 30 秒信号牌后需要援助，必

须举手示意。当其他赛车成功离开发车位开始比赛后，裁判将指挥将赛车推回维修

区。在这种情况下，执黄旗的裁判必须站在此赛车旁警告其后面的车手。 

19. 技术规则 

技术规则依照 TCR 国际系列赛技术规则 （TCR International Series Technical 

Regulation）执行. 

 本规则最终解释权归广东赛力汽车营销策划有限公司所有。 
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             2018 国际汽车中国系列赛/ TCR China 

        报名表 Entry Form 

* Required/必须填写（Please print or type/请以正楷填写或打印） 
*报名者或车队 ENTRANT/TEAM：                                                                   

*报名者或车队准照编号 Entran/Team Lic NO：                   *签发机构 lssued by：               

*报名者或车队负责人 Spokesman for the Entrant/Team：                                             

*电话号码 Tel.No./Mobile No：                        *邮箱地址 E-mail：                                                                                                   

*车队地址 Team address：                                                                          

 

参赛车手资料： 

1：*中文名 Chinese Name：                        *英文名 English Name：                           

*护照或身份证编号 Passport/ID NO：                                                                 

*国籍 Nationality：            *出生日期 date of birth：                 *血型 blood type：            
*赛车证号 Licence No：                       *发证机构 lssued by：                                  

*电话号码 Tel.No./Mobile No：                                *邮箱 E-mail：                         

* 紧急联系人 Emergency Contact Name：                      电话号码 Number:                     

 

2：*中文名 Chinese Name：                        *英文名 English Name：                          

*护照或身份证编号 Passport/ID NO：                                                                

*国籍 Nationality：            *出生日期 date of birth：                 *血型 blood type：           
*赛车证号 Licence No：                       *发证机构 lssued by：                                 

*电话号码 Tel.No./Mobile No：                                *邮箱 E-mail：                        

* 紧急联系人 Emergency Contact Name：                      电话号码 Number:                    

 

参赛车辆资料： 

*车辆品牌型号 Car Brand  Model:                      * TCR 注册号 TCR Homologation No:                    

*车架号 Chassis No.:                                   *发动机号 Engine No:                                    

*汽缸容积 Displacement (cc).               *颜色 Color：                *重量 Weight：                          

 

(I) 本人(参赛者)及队员已阅读本赛事之规则，并同意接受该项由国际运动规则所约束之规章，在我要求赛会批准这申请或在被接纳时、同意不会因任何
意外受伤或死亡或财物损失向该地政府及有关机构及赛车场,、推广机构、赛事委员会和委员、主办机构、工作人员或任何有关代理团体，包括任何
政府军方机构及个人、或其它有关之行政部门、组织部门或赞助商公司或任何个人采取追究、索偿等行动。本人同意协议对参赛者其司机、乘客、维
修人员、队员或其它人士在比赛及比赛途中的旅程上有相同约束力，而遑论该等事故是否由有关机构、其工作人员、服务员、代表或代理的疏忽而产
生者。 

"I have read the Regulations issued for this Meeting and agree to be bound by them and the provisions of the International Sporting Code of the 
F.I.A., F.I.M. and the Hong Kong National Sporting Codes.  In consideration of the acceptance of this entry or of my being permitted to take part in 
this Meeting. I agree to save harmless and keep in-demnified the Government and Municipal Authorizes ,theCircuit, The Promoters, the Organizing 
and Race Committee, their respective officials, servants, representatives and agents, including any military or civil authority or personnel, or any firm 
of individual connected with the administration, organization or sponsorship of the race meeting from and against all actions, claims, costs, expenses 
and demands in respect of death, injury, loss, damage or delay to the person and property of myself, my driver(s), passenger(s), mechanic(s), or team 
members, or any other person accompanying any of them (as the case may be) howsoever caused, arising out of or in connection with this entry or 

        
比赛号码: 

    Race No.  

1 
车 
手 
相 
片 

 

2 
车 
手 
相 
片 

 

重要事項 Important Matter 
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my taking part in this Meeting or transportation to or from this Meeting and not with-standing that the same may have been contributed to or 
occasioned by the negligence of the said bodies, their officials, servants, representatives or agents." 
 
 

(II) 本人声明，所有与本人参赛之有关人员，已完全明白及接受当有任何事故发生时赛事委员会作出的任何裁决。本人不会向法庭提出任何民事或商业诉
讼。 
"I declare as the entrant that I and all other persons connected with my entry recognize and accept that the sole jurisdiction in all matters arising out 
of the race meeting is vested in the Organizing Committee and that none of us will contest before the Judicial, Civil or Commercial powers". 

(III) 本人深信，所提选之驾驶员是有自制和适当的能力参与比赛，本人及参赛者和所有队员同意在跑道上及其措施上所引起的意外全由我们自己负责. 
"I declare as the entrant that to the best of my belief the driver(s) possess (es) the standard of competence necessary for an event(s) of the type(s) to 
which this entry relates that the vehicle entered is suitable and road worthy for the event having regard to the track and the speed they will be 
reached and that I, & my driver(s) and team members enter upon and use the track and its facilities entirely at our own risk". 

(IV) 我明白作为此项比赛之驾驶者，如曾遭受任何暂时性或永久性伤残，可能影响本人正常对车辆之控制，我必须向大会仲裁报告。及获得大会仲裁的书
面许可方能参赛。 
"I understand that should I as a driver at the time of this event be suffering from any disability whether permanent, temporary or otherwise, which is 
likely to affect prejudicially my normal control of my vehicle, I may not take part unless I have declared such disability to the Steward of the Meeting 
who will then consider whether I may be permitted to drive or not and give their decision in writing". 

(V) 我同意赛事委员会，引用本人驾驶者作为刊物、新闻、电视、电台或其它传媒有关之广告宣传。 
"In consideration of the awards posted for this event, the entrant and the driver he has nominated agree to permit the Organizing Committee and 
their assigns the use of their name, voice, and/or likeness for news, publicity, and feature use including radio, TV, film, Newspapers, magazines or 
other media in connection with advertising". 

*签名 Signature : 提名人 Entrant                            

*参赛者 Competitor  1.                             2.                                

 

 

 

 

 
 
 
**填妥表格后请 email Completed form, please send to：tcr@lsracing.cn / jojo18300179988 
 
**以下为必交附件： 
*一．身份证 / 港澳通行证 / 护照正反面副本 ID/ HK and Macao Pass/ Passport front back copy: 
 
1 车手 Driver： 
 
 
 
 
 
 
 
                    正面 Front 

 
 
 
 
 
 
 
 
                       反面 back 

重要事项 Important matter： 如参赛者年龄未满 18 岁，必须由父母或监护人担保，并填写姓名及地址 If the declaration 

above is signed by a person under the age of 18 years, it must be countersigned by the person's parent or guardian, 

whose full name and address shall be given.。 

父母或监护人姓名 Name of parent or Guardian:                       签名 Signature:                       
地址 Address：                                                                                              

父母或监护人姓名Name of parent or Guardian:                       签名 Signature:                       
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2 车手 Driver： 
 
 
 
 
 
 
 
                    正面 Front 

 
 
 
 
 
 
 
 
                       反面 back 

 
 
 
*二．赛车执照正反面副本 Licence front back copy： 
 
1 车手 Driver： 
 
 
 
 
 
 
 
                    正面 Front 

 
 
 
 
 
 
 
 
                       反面 back 

2 车手 Driver： 
 
 
 
 
 
 
 
                    正面 Front 

 
 
 
 
 
 
 
 
                       反面 back 

 


